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(Sten og rafiita ) 

Estimataj sinjorin oj kaj sinjoroj! 
Mi esperas, ke mi plenumos la dezi­

ron de ciuj alestantoi, se en la momento 
de la malferm o de nia dua Kongreso mi 
esprimos en la nomo de vi ciuj mian 
k ora n dankon al la brava svisa !ando por 
la gastameco, kiun gi mon tris al nia Kon­
greso, kaj al l\losto la Prezidanto de la 
Svisa Konfederaci o, kiu áfabl e akceptis 
antaü du monatoj nian del egitaro n. Apar ­
tan saluton al la urbo Genevo, kiu jam 
multajn fojojn glore enskribis sian nomo n 
en la hist orio n de diversaj gravaj inter­
naciaj aferoj. 

Permesu al mi ankaü esprimi en la 
nomo de vi ciuj koran dankon al la orga­
nizintoj de la nuna Kongreso, al la sin­
donaj svisaj csperantistoj, kiuj tiel multe 
kaj senface laboris en la daüro de la pa-

DISCURSO DEL DR. Z~MENHOF 
(Tom ado por los taquígrafos) 

Estimadas señora s y caballeros : 
Espero llenar el deseo de todos los 

presente s si en el momento de la ape rtu­
ra de nuestro segundo congreso doy, en 
nombre de todos vosotros , las más ex­
presivas gracias al brav o pa ís de Suiza 
po r la hospitalidad que ha man ifestado 
para con nuestro congreso, y al señor 
presidente de la Confederació n suiza, que 
acogió con afabilidad á nuestros delega ­
dos hace dos meses . Gracias especiales á 
la ciudad de Ginebra, que muchas veces 
ha escrito ya su nombre en la historia de 
diversos y graves asuntos internacionales. 

Permiti dme tambi én que dé en nom ­
bre de todos vosotros las gracias á los 
organizadores del Congreso actual, á los 
generoso s espera ntistas su izos, que tanto 
y tan incansablemente han trabajado en 
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sinta jaro , fondis preskaü en éiuj urboj 
de la svísa lando grupojn esperantistajn 
kaj diligente faris cion kion ili povis por 
sukc esa pretigo de nia Kongreso; al la 
Provizora Centra Organiza Komitato, kiu 
precipe en la persono de sia prezidanto 
tiel ene rgie laboris kaj tiel diligente zor­
gis pri ciuj preparoj; fine-sed certe ne 
malpl ej grave - al tiuj kafüaj amikoj, kiuj 
per malavara fondo de la Centra Oficejo 
donis fortikan fundamenton por éiuj plej 
gravaj laboroj. 

Sinj or inoj kaj sinjoroj: 
Ce la malfermo de nía Kongreso vi 

atendas de mi ion oficialan, ion indife ­
rentan, palan kaj senenhavan, kiel estas 
ordinare la oficialaj paroloj. Tian paro­
Ion mi tamen ne povas doni al vi. Mi 
generale ne amas tiajn parolojn, sed pre­
cipe nzen, en la nuna jaro, tia senkolora 
oficiala parolo estus granda peko de mia 
flanko. i\Ii venas al vi el lando, kie nun 
mult ajn milionojn da homoj malfacile ba­
tatas pro libereco, pro la plej elementa 
homa libereco, pro la rajtoj de homo. Pri 
tio ci mi tamen ne parolus al vi; car se 
kiel privata lwmo éiu el vi eble sekvas 
kun intereso· la malfacilan bataladon en 
la granda multemiliona lando , tamen kiel 
t!<Sperantzstojn tiu ci batalado ne povus 
vin tusi kaj nia Kongres.o havas nenion 
komunan kun aferoj politikaj. Sed krom 
la batalado pure politika en la dirita 
lando estas nun farata io kio nin kiel 
esperantistojn ne povas ne tusi: ni vidas 
en tiu !ando kruelan bataladon int er la 
gent oj. Tie ne horno de unu Jan.do pro 
politikaj patrola ndaj intere soj atakas ho­
mojn de alia lando - tie la natura j filoj 
de sama !ando jetas sin kiel kruelaj bes­
toj kontraü la tiel same naturaj filoj de 
sama !ando nur tial, car ili apartenas al 
alia gento . eiutage estingigas tie multe 
Ela bomaj vivoj per batalado politika, sed 
multe pli da homaj vivoj estingigas tie 
ciutage per batalado interge11ta. Terura 
estas la stato de aferoj en la multelingva 
Kaükazo, terura estas la stato en la Okci-

el curso del pasado año, han fundado en 
casi todas las ciudades de Suiza grupos 
esperantistas, y con diligencia han hecho 
cuanto han podido para preparar con 
éx ito nuestro Congreso; á la provisora 
Comisión Central de Organización, que, 
sobre todo en la persona de su presiden­
te, con tanta energía ha trabajado y con 
tanta diligencia ha cuidado de todos los 
preparativos; finalmente - pero no en 
verdad con menos importancia -á aque­
llos amigos ocultos que con los desintere­
sados fondos •de la Oficina central dieron 
una base sólida para todos los más im­
portantes trabajos. 

Señoras y caballeros : 
En la apertura de nuestro congreso 

esperáis de mí un discurso; ta l vez espe­
ráis algo oficial, indiferente, pálido y sin 
substancia, como de ordinario suelen ser 
los discursos oficiales . Sin embargo, tal 
discurso no puedo daros . Yo, general­
mente, no soy amigo de estos discursos; 
pero principalmente ahora, en el presen­
te año, un discurso oficial incoloro sería 
gran pecado de mi parte. Vengo á vos­
otros desde un país donde actualmente 
muchos millone s de hombres luchan difi­
cultosamente por la libertad, por la más 
elemental de las libertade s humanas, por 
los derechos del hombre. Sin emba rgo, 
yo no os hablaría de esto, porque si como 
particular cada uno de vosotros sigue ta l 
vez con interés la difícil lucha en el país 
de muchos millones, sin embargo como 
esperantistas esta lucha pudiera · no im­
portaros, pues el congreso nada tiene de 
común con los asuntos políticos . Mas fue­
ra de la lucha puramente política, en 
dicho país se está ve rificando algo que 
á nosotros como esperantistas no puede 
menos de importarnos: vemos en el men­
cionado país una lucha cruel entre el pue­
l;llo. Allí no es un hombre de un país que 
por. intere ses políticos de patria ataca á 
los hombres de otro país. Allí los hijos 
natural es- de la nación arrójans _e como 
crueles fj~ras contra hijqs naturales tam ­
bién de la ¡nisma nación, sólo porque per­
tenecen á ótrQ grupo . Extínguense á dia­
rio, muchas yjda:¡ , humanas ep la .lucha 
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denta Rusujo. Malbenita, milfoje malbe­
nita estu la intergenta malamol 

Kiam mi estis ankorau infano, mi en 
la urbo Bielovstok rigardadis kun doloro 
la rcciprokan fremdecon kiu dividas inte r 
si la naturajn filojn de sama land o kaj 
sama urbo. Kaj mi revis tia m, ke pasos 
ce rta nombro da jaroj, ka j cio ~angigos 
kaj bonigos. Kaj pasis efek tive certa 
nombro da jaroj, kaj anstatau miaj belaj 
so ngoj mi ekvid is teruran efekt ivajon; en 
la stratoj de mia malfel ica urb o de nas­
k igo sovagaj homoj ku n hakiloj kaj feraj 
sta ngoj sin jetis kiel plej kruelaj bestoj 
kontrau trankvi laj Ioga ntoj, kies tuta 
kulpo konsistis nur en tio, ke ili parolis 
al ian lingvon kaj havis alian genta n reli­
gio n, ol tiuj ci sovag uloj. Pro tío oni 
frakasis la kraniojn, kaj elpik ís la ok uloj n 
al viroj kaj virinoj, kadukaj maljunuloj 
kaj senhelpaj infanoj! Mi ne volas rakonti 
al vi la t erurajn detalojn de la bestega 
Bielovstoka bu cado; al vi kiel al esperan ­
tistoj mi volas nur diri, ke terure altaj 
ka j dik aj estas ankorau la interp opolaj 
muroj, kontrau kiuj ni bata las. 

On i scias, ke ne la rusa ge nto estas . 
k ulpa en la besta bucado en Bielovstok 
kaj multa j aliaj urboj; car la rusa gento 
neniam est is kruela kaj sangavida; oni 
sc ias, ke ne la T ataro j kaj Armenoj estas 
k ulpaj en la ko nstanta bucado, car am-· 
bau gentoj trankvila j, ne deziras altrudi 
a l iu. sian regadon, kaj la sola, kion ili 
deziras, estas nur ke Ol)i Jasu ilin tran- • 
kvile vivi. Oni scias nun tute klare Re 
kulpa estas aro da abomenindaj krimuloj, 
kiuj per diver saj ka j plej malnoblaj rime ­
doj, per amase dismetataj mensogoj kaj 
ka lumnioj arte kreas teruran _malamon 
ínter unuj gentoj kaj a liaj. Sed cu la plej 
grandaj mensogo j kaj kalumnioj povus 
doni ti;ijn terurajn fruktojn se la ge ntoj ; 
sin reciproke bon e konus, se inte r ili ne 
starus altaj ka j dikaj muroj, kiuj malper­
mesas al ili libere komuniki gad i inter si 
kaj vidi, ke !a m~rqbr.9i. 9<:: aliaj gentQj_ 

política, pero mucha s más se exti ngue 
cada día por la lucha entr e e l pueblo . 
Terrible es el estado de cosas en el pol; ­
lingüe Cáucaso; terrible es el estad o de 
la Rusia Occ idental. ¡Maldito y mil veces 
mald ito sea el odio ent re los pueblos! 

Cuando yo era todavía niño, en la 
ciudad de Bielowstok miraba con dolor 
el recíproco ext ranjerismo que dividía 
ent re sí á los hijos naturale s de una mis­
ma nación y de una misma ciud ad. Y so­
ñaba yo entonces que pasaría cierto nú­
mero de años, y todo cambiaría y mejo­
raría. Y pasa ron, en efecto, cier to númer o 
de años, y en vez de mis hermosos sue ­
ños, eché de ver una te rrible realida d. En 
las calles de mi desgraciada patria hom­
bres salvajes, con hachas y pértigas de 
hierro, se arro jaban como best ias fer oces 
contra tranquil os habitantes, cu yo solo 
pecado cons istía en hablar otra lengu a y 
tener diferente religión popul ar que estos 
salvaj es. Por esto rompían los cráne os y 
sacaban los oj os á hombres y muj eres, 
caducos ancia nos y á débiles niños. _ ·" 
quiero contaros los horribl es de talles de 
la bestia l matanza de Bielowsl ok; á \·os­
otros, como esperantistas, sólo os diré 
que terribleme nte altas y gruesas son to­
davía las mur allas de los pueb los con~ 
las cuales luchamos. 

Se sabe que no es el pue blo ru,;o 04 -
pable de la feroz matanza ~n Bielows¡()k J 
en otras muchas ciuda des, pues el pucbio 
ruso nunca fué crue l ni ávid o d e san-6re; 
se sabe que ni tá r taros ni ar menios son 
responsables de la constan te carmccrfa., 
porque ambos son puebl os tr anqmlos, :io 
desean imponer á nadie su autorid"id , y 
lo único que pretende n es qu e les dej en 
vivir tranquilos. Se sabe ahora con toda 
claridad que es culpable una chus ma abo­
minable de criminales que por medios 
diversos los más innobles , con men tiras y 
calumnias diseminadas á gran el fomeuti:: 
artifici osame nte un odio terri ble cu::re 
!¡is gentes. Pero ¿por ventura w :::a::s 
grandes mentir;¡s y calumnias podn=:i ci:r 
tales fruto:;; de terror si la gen:e se 
des e recípro camente, si no e:s:c­
van tadas entre "ellos esas a'r:as y:,,._,-,-,.....--. 
mU'.r.allas gue no les penmtcn 
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estas tute tiaj samaj homoj, kiel la mem­
broj de nia gento, ke ilia literatura ne 
predikas íajn terurajn krimojn, sed havas 
tiun saman etikon kaj tiujn samajn idea­
Fojn kiel nial Rompu, rompu la murojn 
inter la popoloj, donu al ili la eblon libe­
re konatigi kaj komunik igi sur neütrala 
fundamento, kaj nur tiam povos malaperi 
tiaj besta5oj, kiujn ni nun vidus en diver­
saj lokoj. 

Ni ne estas tiel naivaj kiel pensas pri 
ni kelkaj personoj, ni ne kredas, ke neü­
trala fundamento faros el la homoj ange­
loj; ni scias tre bone, ke la homoj mal­
bonaj ankaü poste restos malbonaj: sed 
ni kredas, ke komunikigado sur neütrala 
fundamento forigos almenaü la grandan 
ámason de tiuj bastaJoj kaj krimoj, kiuj 
estas kaüzataj ne de malbona volo, sed 
simple de sinnekonado kaj de devigata 
si.naltrudado. 

Nun, kiam en diversaj lokoj de la 
mondo la batalado inter la gento j farigis 
tiel kruela, ni, esperantistoj, <levas labo1 i 
pli energie ol iam. Sed por ke nia labo­
rado estu fruktoporta, ni <levas antaü cio 
bone klarigi al ni la internan ideon de la 
esperantismo. Ni ciuj senkonscie ofte 
aludadis tiun ci ideon en niaj paroloj kaj 
verkoj, sed ni neniam parolis pri gi pli 
klare. Estas jam tempo ke ni parolu pli 
klare kaj precize. 

El la deklaracio unuanime akceptita 
en la Boulogne'a Kongreso ni ciuj scias, 
kio estas la Esperantismo en rilato prak­
tika; el tiu ci deklaracio ni ankaü scias, 
ke «Esperantisto estas nomata ciu per­
s-ono, kiu uzas la lingvo n Esperanto tute 
egale, por kié:j celoj Ji gin uzas,. Espe­
rantisto sekve estas ne sole tiu persono 
kiu uzas Esperanton sole kaj ekskluzive 
por celoj praktikaj, Esperantisto ankaü 
estas persono, kiu uzas Esperanton por 
g-ajni per gi monon, Esperantisto estas 
persono kiu uzas Esperanton nur por 
amuzigadi, Espe rantista fine estas ec tiu 
persono, kiu uzas Esperanton por celoj 

comu nicarse entre sí, ni ver que los miem­
bros de otros bando s son hombre s ente­
ramente iguales á los miembros del nues­
tro, que su literatura no pred ica horren­
dos crímenes ; sino que tiene la misma 
moral, los mismos ideales que el nuestro? 
Romped, romped los muros entre los 
pueblos, dadles facilidad para que libre­
mente puedan conocerse sobre un funda­
mento neutral, y sólo entonces podréis 
hacer desa¡;>arecer esas ferocidades que 
ahora vemos en diversos puntos. 

Nosotros no somos tan cándidos como 
piensan algunas persona s, no creemus 
que una base neutral hará á los hombres 
ángeles: sabemos que los hombres malos, 
después seguirán también malos; pero 
creemos que la comunicación y el cono­
cimiento mutuo sobre un fundamento 
neutral, al menos alejará una gran por­
ción de esas ferocidades y crímenes que 
son causados, no por mala voluntad, sino 
simp lemente por el desconocimiento mu­
tuo y obligada impo sición . 

Ahora, cuando en diferentes lugares 
del mundo la lucha entre los pueblos se 
ha hecho tan cruel, nosotros los esperan­
tistas debemos trabajar con más energía 
que nunca. Pero para que nuestro trabajo 
sea fructífero, debemos ante todo exp li­
carnos bien la idea interna del espera n­
i.ismo. Todos inconscientemente hemos 
con frecuencia aludido á esta idea en 
nuestros discursos y escritos, pero nunca 
habíamos hablado de ella con más clari­
dad. Hora es ya de que hablemos con 
más claridad y precisión. 

Por la declaración unánimemente acep­
tada en el congreso de Boulogne, todos 
sabemos qué es el esperantismo con re­
laéión á la práctica. Por esta declaración 
también sabemos que es llamada espe­
rantista toda persona que usa el Esperan­
to, sean cualesquiera los fines para que 
lo emplea. Por consiguiente, esperantista 
es, no sólo el que usa el Esperanto ex­
clusivamente para fines prácticos, sino 
aquel que lo emplea para ganar dinero; 
esperantista es aquel que usa el Espe ran­
to sólo por divertirse; es, finalmente, es­
perantista aun aq_uel que emplea el Es­
peranto para fines los más innobles y 
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p lej malnob laj kaj malamaj. Sed krom la 
flanko praktika, d ev iga por eiujkaj mon­
tri ta en la Deklaracio , la Esperantismo 
hav as ankoraii alian flankon, ne <levigan, 
sed multe pli gravan , flankon idean . Tiun 
ei flank on diversaj Esperantistoj povas 
klari gi al si en la plej diver sa maniero 
kaj en la plej diversaj grad oj. Tia!, por 
ev iti eiu n malpac on , la Esperantistoj de­
•cidis lasi al eiu plenan libe re con akcep ti 
la internan ideon de la Esperant ismo en 
tiu formo kaj grado, kiel li rllem deziras, 
aii --se Ji volas - ee tute ne akcept i por la 
Esperantismo ian ideon. Por demet i de 
unuj Esperantistoj eia n respondecon po r 
la agoj kaj idealoj de aliaj esperantistoj 
la Bulon ja Deklaracio precizigis la oficia­
lan, de ciuj sendispute akceptitan ese n­
<:on de la Esper antismo kaj aldonis la 
sekvanta jn vortojn : «C::iu alia espero aii 
revo, kiun tiu aii alia pe rsono ligas kun 
la Esperant ismo estas lia afero pure pr i­
vata, por kiu la Esperant ismo ne respon­
d as>. Sed bed aür inde la vorton «privata» 
kelk aj amikoj -esperant istoj klarigis al si 
en la senco de «malpermesata », kaj tia ­
maniere anstataii kunserv i por la int erna 
ide o de la Esperantismo la eblo n tute 
libere disvolvigi, ili volis tiun ideon tute 
morti gi. 

Se ni, batalantoj por Esperanto, pro ­
pravole don is al la vasta mondo plenan 
raj ton riga rdadi Espera nt cn nur de gia 
flank o kaj uzadi gin nur por nia utilo, tio 
e i kompreneble al neniu donas la rajt on 
postuli, ke ni eiuj vidu en Esperanto nur 
aferon praktikan. Bedaür inde en la lasta 
tempo inter la espera ntistoj ape ris tiaj 
voeoj kiuj diras: " Esperantt) estas NUR 

lingvo; evitu ligi ee tute prívate la espe ­
ranti smon kun ia ideo, car alie oni pea­
sos ke ni eiuj havas tiun ideon, kaj ni 
malplaeos al div ersaj person oj kiuj ne 
amas tiun ideon! Ho kiaj vort oj! El la 
tim o, ke ni eble ne plaeos al tiuj pers o­
noj, kiuj mem vol?s uzi Esperanton nur 
por afero j prakt ik aj por i!i, ni devas éiuj 
el~iri el nia koro tiun parton de la espe-

. rantismo, kiu estas la plej grava, la plej 
sankta, tiun ide on, kiu estis la ee fa celo 

abominables Mas fuera de este aspecto 
práctico, obligatorio para todos y mani ­
festado en la declaración, el esperantis ­
mo tiene también ot ro aspecto, no obli ­
gato rio, pero sí mucho más importante, 
el aspecto ideal. Los esperantistas pue ­
den ex plica rse este asp ecto de modo el 
más variado y en los más diferentes gra­
dos. Por eso, para evitar toda desave ­
nencia, los esperantistas han decidido 
dejar á cada uno en plena libertad de 
aceptar la idea interna del esperantis ­
mo en la forma y grado que sea de su 
gusto, ó, si él quiere, hasta no aceptar 
idea alguna para el esperantlsmo . Para 
apartar de un os esperantista s toda res­
ponsab ilidad en los hechos é ideales de 
los demás, la declaración de Boulog ne 
precisó la esencia oficia l del espera ntis­
mo, aceptada indis cuti blemente por todos, 
y añad ió las siguientes palabras : «To da 
otra espe ranza ó ilusión unida al espe ­
rantismo por esta ó aquella persona, 
asunto es suyo, purament e privado, del 
cual el esperantismo no responde» . Pero 
desgraciada mente la palabra «pr ivado» 
fué interpretada por algunos am igos es ­
peranti stas en el sentido de «prohib ido», 
y de este modo , en luga r de conserva r 
pa ra la idea interna del esperantismo la 
facilidad de de senv olverse libremente, 
quis ieron matar del todo esta idea . 

Si noso t ros, campeone s del Esperan ­
to, por voluntad propia hemos dado al 
mundo entero el derecho pleno de mira r 
al Esperanto por el lado meramente prác ­
tico, y usarlo sólo para nuestra util idad , 
est o, como se comprenderá, á nadie da 
derecho para exi g ir que todos veamos en 
el Esperanto solamen te un negoc io prác ­
tico . Desgr<1ciadamente, en este último 
tiempo han sonado entre los espe rantis­
tas voces que dice n: «El Esperanto es 
solame nt e u na lengua; ev itad unir, aun 
en el terreno puramente pr ivado, el Es ­
pe rantismo con alg una idea, pues de 
ot ro modo se pensa rá q ue tod os tenemos 
esta idea, y disg ustaremos á diversas 
pers onas que no son pa r tida r ias de es ta 
idea , . ¡Oh , qué palabras! Por el temor 
de que disgustaremos, tal vez, á aqu ellas 
personas que quieren ellas mismas erti-
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de la afero de Esperanto, kiu estis la 
stelo, kiu eiam gvidadis eiujn batalantojn 
por Esperanto! Ho, ne, ne, neniam! kun 
energia protesto ni forjetas tiun ei pos ­
tulon. Se nin, la unuajn batalantojn por 
Esperanto, oni devigos, ke ni evitu en 
nia agado eion idean, ni indigne dissiros 
kaj bruligos eion, kion ni skribis por 
Esperanto, ni neniigos kun doloro la la­
borojn kaj oferojn de nía tuta vivo, ni 
forjetos rnalproksimen la verdan stelon, 
kiu sidas sur nia brusto kaj ni ekkrios 
kun aborneno: • Kun tia Esperanto, kiu 
<levas serví ekskluzive nur al celoj de 
kornerco kaj praktika utileco, ni volas 
havi nenion komunan! > 

Venos iam la tempo, kiam Esperanto, 
fariginte posedajo de la tuta homaro per­
dos sian karakteron idean; tiam gi farigos 
jarn nur lingvo, oni jam ne batalados por 
gi, oni nur tirados el gi profiton. Sed 
nun, kiam preskaü eiuj esper¡¡ntistoj estas 
ankoraü ne profitantoj, sed nur batalan­
toj, ni eiuj konscias tre bone ke al labo­
rado por Esperanto instigas nin ne la 
penso pri praktika utileco, sed nur la 
penso pri la sankta, granda kaj grava 
ideo, kiun lingvo internada en si enhavas. 
Tiu ei ideo - vi eiuj sentas gin tre bone ­
estas jrateco kaj justeco inter cite¡ po ­
poloj . Tiu ei ideo akornpanadis esperan­
tismon de la unua momento de gia nas­
kigo gis la unua tempo. Gi instigis la 
aütoron de Esperanto, kiam Ji estis anko­
raü malgranda infano; kiam antau dudek 
ok jaroj rondeto da junaj divers gentaj 
gimnazianoj festis la unuan sign on de 
vivo de la estonta Esperanto, ili kantis 
kanton, en kiu post ciu strofo estis ripe­
tataj la vortoj: «malamikeco de la nacioj 
falu, falu, jam estas tempo. » Nia himno 
kantas pri la «nova sento, kiu venis en la 
mondon», eiuj verkoj, vort oj kaj agoj de 
la iniciatoro kaj de la nunaj Esperantistoj 
ciarn spiras tute klare tiun saman ideon. 

plear el Esperanto para asuntos prácticos 
para sí, nosotros debemos todos arrancar 
de nuestro corazón esa parte del Espe­
rantismo que es la más imp0rtante, la 
más santa; esa idea que ha sido el fin 
principal del Esperanto, que fué la es­
trella que ha guiado siempre á los pro ­
pugnadores del Esperanto. ¡Oh, no, no, 
nunca! Con enérgica protesta yo desecho 
esta exigencia ! Si á nosotros, primeros 
luchadores por el Esperanto, se nos obli­
ga á que evit emos en nuestra acción to da 
idea, nosotros, indignados, haremos jiro ­
nes y quemaremos todo cuanto hemos 
escrito para el Esperanto, aniquilaremos 
con dolor los trabajos y sacrificios de 
toda nuestra vida, arrojaremos lejos la 
estrella verde fija sobre nuestro pecho, y 
exclamaremos con abominación: «Co n 
ese Esperanto que deb e servir exclusi­
vamente á los fines del comercio y de la 
utilidad práctica, nosotros no queremos 
tener nada común.» 

Vendrá tiempo, cuando el Esperanto' 
habiéndose hecho posesión de tod a la 
humanidad, perderá su carácter ideal; 
entonces ya se hará una mera lengua, ya 
no se luchará por ella, ya se le sacará 
entonces provecho. Pero ahora que casi 
tod os los esperantistas son no explota­
dores, sino luchadores, de l todo estamos 
contestes en que al trabajo por el Espe­
rant o nos inst iga no el pensamiento de la 
utilidad práctica, sino solamente el pen ­
samiento sobre la grande é importante 
idea que entraña la lengua internacional. 
Esta idea -todos la sentís mu y bien - es 
la fraternidad y justicia entre todos los 
pueblos . Esta idea acompañó al Esperan ­
tismo desde el primer instant e de su 
nacimiento hasta nuest ros días. Ella ins­
tigó al autor del Espe ran to cuando era 
todavía un tierno niño; cuando hace vein­
tiocho años una reuni ón de jóve nes de 
diferentes clases del Gimnasio festejó la 
primera señal de vida del futuro Espe­
ranto, ellos cantaron un himno, en el 
cual, después de cada estrofa, se repetían 
las palabras: «Caiga que ya es hora, caiga 
la enemistad de las naci ones" . Nuestro 
himno canta «el nuevo sentimiento que 
ha venido al mundo~; todas las obras, 
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Neniam ni ka~is nian ideon, neniam povis 
esti ec la plej malgran da duba pri gi, car 
cio parolis pri gi, kaj sindone Jaboris. 
Kial do aligis al ni la perso noj kinj vidas 
en Esperanto «nur lingvon »? Kial i1i ne 
timis ke la mondo kulpigos ilin pri gran­
da krimo, nome pri la deziro helpi al 
iom-post- ioma unuigo de la homaro? Cu 
ili ne vidas, ke iliaj parolo j estas kon­
traüaj al iliaj propraj sentoj kaj ke ili 
senkonscie revas pri tio sama, pri kio ní 
revas, kvankam pro negusta timo antaü 
sensencaj atakantoj ili penas tion ci nei? 

Se mi la tu tan pli bonan parton de 
mia vivo memvole pasigis en grandaj 
suferoj kaj oferoj kaj ne rezervis por mi 
ec ian rajton de aütoreco - cu mi faris 
tion ci pro ia praktika utileco? Se la 
unuaj esperantistoj pacience elmetadis 
sin ne sale al konstanta mokado, sed ec 
al grandaj ofer oj, kaj ekz emple unu mal­
rica instruislin o long an tempon suferi s 
malsaton, nur por ke ~¡ povu ~pari iom 
da mono por la vropagando de Esperan­
to - cu ili ciuj faris tion ei pro ia praktika 
utileco? Se ofte person oj alforgita j al la 
lito de morto skribadis al mi, ke Espe­
ran to esta s la sola konsolo de ilia fini­
ganta vivo, cu ili pensis tiam pri ia prak­
tika utileco? Ho, ne, ne, ne! ciuj memori s 
nur pri la interna ideo entenata en la 
esperantismo; c iuj ~atis Esperanton ne 
tial, ke gi alpro ksimigas recipro ke la 
korp ojn de la ho moj ec ne tia! ke gi 
alprok simigas la cerbojn de la homoj, 
sed nur tial, ke gi alproksim igas iliajn 
korojn. 

Vi memoras, kiel forte ni ciuj est is 
entuziasmigitaj en Bulonjo ce J' 1Iaro . 
Eiuj persono j, kiuj partoprenis en la tiea 
kongreso, konservis pri gi la plej agra 
blan kaj plej ent uziasman mem oran por 
la tuta vivo, ciuj gin nomas «la neforge 
sebla kongreso». Kio do tiel entuziasmi­
gis la membroj n de la kongre so? cu la 
amuzoj per si mem? Ne, ciu ja pova s 

palabras y actos del iniciador y de los 
actua les esperantistas, siempr e respiran 
con toda claridad esta misma idea . Nunca 
hemo s ocultado nuestra idea, nunc a pud o 
haber ni la menor duda sobre ella, pu es 
todo hablaba y desinteresadamente tra­
bajaba por ella. ¿Por qué, pues, se han 
adherido á nosotros las personas que no 
ven en el E speranto más que una mera 
lengua? ~Por qué no han temido que el 
mundo les hiciera culpables de un gran 
crimen, es decir, del d eseo de ayudar 
poco á poco á la unión de la humanidad? 
¿No ven que sus palabras está n en con­
tradicción con sus propios sen timientos y 
que inconscientemente sueñan lo mismo 
que nosotros soñam os, aun qu e por un 
vago temor ante insu lsos ataques se es­
fuerzan en negarlo? 

Si voluntariamente pasé la mejo r par­
te de mi vida con grand es sufrimi ent os 
y sacrificios , y no me re servé siqu iera los 
derechos de autor, ¿lo hice acaso por 
algu na interesada utilidad ? Si los prim e­
ros esperantistas se expusi eron con pa­
ciencia, no sólo á la constante bu rla, sino 
también á grandes sacrifici os. v com o 
ejemplo, una pobre maest ra sufrió nece ­
sidad largo tiempo sólo para pode r aho ­
rrar algo para la propa gand a del Espe ­
ranto, ¿lo hicieron por alguna uti lidad 
práctica ? Si con frecu encia pe rsonas en 
el lecho de la muerte me escribieron que 
el Esperanto era el úni co consuelo de su 
espirante vida, ¿pensaban ellos ento nces 
en algun a práctica uti lidad ? ¡Oh, no, no, 
no! T odos únicamente se acordab an de 
la idea interna contenid a en el Esperan­
tismo; todos amaron el Espe rant o, no 
porqu e aproximaba recí procam ente los 
cuerpos de los hombre s, ni aun porque 
apro x imaba los cerebro s, sino solamente 
porque aproxima sus corazones . 

Vosotros recordáis con qu é fuerza 
estábamos todos entusiasmad os en Bou­
logne. Todas las personas que tomaron 
parte en aquel Congreso han conser vad o 
de él e l más agradable y entu siasta re ­
cuerd o para toda su vida, tod os le llaman 
«el inolvidable Congreso>. ¿Qué fué , 
pu es, lo que entusiasmó á los miembros 
del Congres o? ¿Las diver siones po r sí 
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havi sur cm paso multe , pli granda jn 
amuzojn, auskulti teatrajojn kaj kantojn 
multe pli bonajn kaj plenumatajn ne de 
nespertaj diletantoj , sed de plej perfektaj 
specialistoj! cu nin entuziasmigis la gran­
da talento de la parolantoj? Ne; ni tiajn 
ne havis en Bulonjo. éu la fakto ke ni 
komprenis nin reciproke? Sed en ciu kon­
greso de samnacianoj ni ja komprenas 
nin ne malpli bone, kaj tamem nenio nin 
entuziasmigas. Ne, vi ciuj sentís tre bone, 
ke nin entuziasmigis ne la amuzoj per si 
mem, ne la reciproka sinkomprenado 
per si mem, ne la praktika utileco, kiun 
Esperanto montris, sed la interna ideo 
de la esperantismo, kiun ni ciuj sentís en 
nia koro. Ni sentis, ke komenciga s la 
falado de la mur oj ínter la pop oloj, ni 
sentis la spiriton de ciuhoma frateco. Ni 
konsciis tre bone, ke, gis la fina malapero 
de la muroj, estas ankorau tre kaj tre 
malproksime; sed ni sentís, ke ni estas 
atestantoj de la unua forta ekbato kon­
traií tiuj muroj; ni sentís, ke antau niaj 
okul oj flugas ia fantomo de pli bona es­
tont eco, fantomo ankoraü tr e nebula, kiu 
tamen de nun ciam pli kaj pli korpigados 
kaj potencigados. 

Jes, miaj karaj kunl abo rantoj! Por la 
indiferer.ta mondo Esperanto povas esti 
nur afero de praktika utileco. Ciu, kiu 
uzas Esp er ant o aü laboras por g i, estas 
esperantisto, kaj ciu esperantista havas 
plenan raj ton vidi en Esperanto nur lin­
gvon, simplan, malvarman internacian 
komprenigilon, similan al la mara signa­
ro, kvankam pli perfektan . Tiaj espe­
rantistoj kredeble ne venas al niaj kon ­
gresoj aü venos al ili nur por celoj es­
ploraj, prakt ikaj aii por malvanna disku ­
tado pr i demandoj pure lingvaj, pure 
akademiaj, kaj ili ne partopren os en nia 
gojo kaj entuzia smo kiu eble sajn os al 
ili na1va kaj infana. Sed tiuj esperantistoj, 
kiuj apartenas al nia afero ne per sia 
kapo, sed per sia koro , tiuj c iam sentos 
kaj satos en Espe ranto antaü c io gian 
internan ideon; ili ne timos, ke la mondo 
moke nomos ilin utopiistojn kaj la naciaj 
sov inist oj ec atakos ilian ideal on kvazaü 
krimon; ili esto s fieraj pri tiu nomo de 
utopiistoj . éi u nia nova kongreso fortiki-

mismas? No, cada cnal puede tenerlas á 
cada paso mucho mayores, escuchar re­
presentaciones y cantos mucho mejores y 
desempeñados no por inexpertos aficio­
nados, sino por consumados especialistas. 
¿Nos entusiasmó el gran talento de los 
oradores? No, no los tuvimo s en Boulog­
ne. ¿Acaso el hecho de habernos enten­
dido mutuamente? l\1as en todo Congreso 
nacional realmente nos entendemos tan 
bien y sin embargo nada nos entusiasma. 
No, todos habéis experimentado muy 
bien que nada de esto nos entusiasmó, 
sino la idea interior del Esperantismo que 
todos sentíamos en nuestro corazón. 
Nosotros sentimos que comenzaban á 
caer los muros entre los pueblos, senti­
mos el espíritu de fraternidad de todos 
los hombres . Comprendimos mu y bien 
que hasta la final desaparición de los 
muros hay todavía mucha distancia; pero 
sent imos que éram os testi gos del prime r 
golpe fuerte contra esos muros; sent imos 
volar ante nuestr os ojos un fantasma de 
mejor porvenir, fantasma todavía muy 
nebulos o que sin embargo , desde ahora , 
va tornando siempre más y más cuerpo, 
más y más poder. 

¡Sí, mis queridos colaboradores! Para 
el mundo indiferente, el Espe ranto podrá 
ser un mero negocio de utilidad práctica. 
Todo el que emplea el Esperanto ó tra ­
baja por él, es espe rantista, y todQ espe ­
rantista tiene pleno derecho á ver en el 
Esperanto sólo una lengu a, un medio 
sencillo, frío, internacional, de compren­
sión, parecido al de los marin os, aunque 
más perfecto. Tales esperantistas es de 
creer que no vendrán á nuestr os Con­
gresos, ó sólo ven drán con fines explo ­
rativo s, prácticos, 6 por la fría discus ión 
de cuestiones puramente lingüíst icas, pu­
ramente académicas, y no tomarán parte 
en nuestra ale gría y entusiasmo, que tal 
vez les parecerá sencillo é infantil. Mas 
aquellos esperantistas que pertenecen á 
nuestra causa no con su cabeza sino con 
su corazón, siempre sentirán y apreciarán 
en el Esperanto, ante tod o, su idea in­
terna; no temerán que el mundo por 
bur la los llame utopistas, y los arrastra­
dores nacionales hasta atacarán su ideal 
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gos en ili la amon al la interna ideo de 
la esperantismo, kaj iom post iom niaj 
ciujaraj kongresoj farigos konstanta fest o 
de la homar o kaj de homa frat eco . 

como un crimen; ellos estarán orgullosos 
del nombre de utopistas. Cad a nuev o 
Congr eso nuestro fortificará en ellos el 
amor á la idea interna del Esperanti sm o, 
y poco á poco nuestros Congres os anua-
les se harán la fiesta constante de la 
humanidad y de la frat ern idad humana . 

~~~~~~~~~~~m~~~~~m~~~~~~~~mi~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Sciigoj 
Esperanto en la regaj pal acoj.-Oni 

tre bone scias ke la Greka reg o estas 
ankaii fervora amanto de nia k ara lingvo 
kiun li lerte parolas; kaj estas pruvo ke 
li faras propa gandon en sia familio la 
sciigo kiun ne legas en «The Daily Cro­
nich» de la 26 de Nove mbro, t . e. ke la 
princo Ola ! el Norvegujo ternas esperan­
ton; same faras la princoj de la rega fami­
lio angla. 

Francujo. - Int ernacia Konsulejo Es ­
peranta estas kreata, kiel de pu blika uti­
leco, ce la komerca, mara kaj indu stria 
n_!bo de St. N azaire -sur-Loire (Francujo ). 
Gi oficiale estis fondita je la tuta aprobo 
de l' Administracio franca de l'urbestra ro, 
de la Fremdaj Konsuloj, de la Komer ca 
Estraru , de la Komerdstoj, de l'indus­
trioj kaj marveturaj societoj. 

La Konsulo celadas kaj klopodas por: 
1." Helpi ciujn gefremdu lojn d e ciuj 

lingvoj aii nacioj kiam ili venas ce St. 
Nazaire-sur-L oire (Francujo ) . 

2.ª Helpi ciujn kome rcistojn de la 
tuta mond o en iliaj komercaj aii prívataj 
aferoj, estan te perulo in~er la diversaj 
francaj kaj fremdaj marveturaj kaj fer­
vojaj societoj, kaj anka ii apud la maristaj 
maklerist oj; k. a. 

3.ª E sti perul o ínter la komercisto 
kaj la fremdaj konsul oj. 

4.ª Koni gi inter ili la koníercist oj , la 
kolektist oj, k . a. 

V Sciigi ai'.l dokumentigi pri ciuj ajn 
sciig oj, aferoj, k . a. 

Oni <levas send i 0'50 en postmarkoj 
pro la resp ond o. 

El Esperanto en los palactos reales.­
Se sabe muy bien que el rey de Grecia 
es también amant e ferv oro so de nuestra 
lengua que él habla con perf ección; y es 
una prueba de que hace propaganda en 
su familia la noticia qu e leem os en «The 
Daily Chronich» del 26 de Noviembre, 
esto es, que el príncipe Olaf de Noruega 
aprende el Esp era nt o, lo mismo que los 
príncipes de la familia re al ingle sa . 

Francia.- Un Consulado In ternacio ­
nal Esperantista, como de uti lidad públi ­
ca, se acaba de crear en la comer cial, 
marítima, industrial ciudad de St. Nazaire­
snr Lo ire (Francia ). Está oficialmente 
establecido, con la plena apro bac ión de 
la Admin istración francesa, del Ayun ta­
miento, d e los cónsules ex tranj eros , de 
las autoridades comerciales, del come r­
cio, de la Industria y de las soc iedade s 
marítimas de transp ortes. 

El Cónsul cuidará y trab aj ará por : 
r.0 Ayudar á tod os los extranj ero s 

de cualquier lengua ó nación que acuda n 
á St. Nazaire-sur-Loire (Fr ancia ). 

2. 0 Ayudará tod os los com er ciantes 
de todo el mundo en sus negoc ios mer­
cantil es ó privad os, siend o media dor entre 
las diversas sociedades francesa s y extran­
j eras de trans portes marítimos y tambié n 
con los repres entantes marinos y otros. 

3.º Ser med iador entre los comer­
ciante s y los cón sules extranjeros. 

4.0 Dar á conoce r entr e sí á los co­
mer ciantes , coleccion istas, etc. 

5.º Expedir noticias ó documen tos 
sobre cualesquiera asunt os, negocios, etc . 

Se deben enviar 0'50 fr. en sellos 
par a la respuesta. 
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Hispanujo. Jlfnrcia. - Laií letero kiun 
ni ricevis, S.ro Petro i\Iartí nez Orozco, es­
peran~isto de tiu- ei urbo, for iris Algerion, 
sen al!a rek omenda letero.Li prezeñtis sin 
al la tiea esperantista Grupo, kie estis 
kore a kceptata de la ferv ora prezidanto, 
kaj per lía helpo nía sampatrujano trov is 
tuj tr e bonan ofi con. Ni raportas _pri tío, 

fía( ke gí pli kaj pli altigas la u t ilecon de 
E speranto. 

Cartagena .- Dank'al la daüri ga labo ­
rado de nía kar a sarnideano S.r0 Sarale ­
gui kiu publikigis bonajn art ikolojn pri 
Esperan to en la tiea presaro, okaz is la 
17.•n de la lasta rnonato kunveno, en kiu 
oni prenis gravajn dec idojn por la fondo 
de Grupo esperantista. Oni havis pli ol 
sepdek aligojn; antaüen, S.ro Sara legui! 

E/cite (Alicante ). - En tiu- ei grava 
urbo faras grandan propagandon sinjoro 
Lorenzo Torres, Pastro, kiu malferm os 
baldaü csperantan kurson. 

Valencia.- L a nombro de la per sonoj 
kiuj lem as Esperanton pligandigas . Sin­
j oro Ayza faros kurs on post la kri stnas­
kaj festoj al la militistaj oficiroj; nun Ji 
pen sas profiti la ven ontajn festajn ta­
gojn, por fari ek skurson al :Játiva (mal ­
nov a Setabis ) kaj Alcira kiun eiukaüpre ­
mas du bran eoj de la ribero Ju car . Tie 
post solenaj paroladoj, Ji starigos la ba­
sojn de du novaj grupoj . Ciam antaüen ! 

Carcag ente (Valencia ).- Estas malfer ­
mita kurso de Esperanto kiun faras sin­
joro Domin go T alens, adv okato. Nian 
plej koran gratulon . 

CastelLón. - Esperanti sta Konsulej o 
estas fondita en tiu-ei cefurbo, kaj sinjoro . 
Viktorino Aparici estas la Konsulo. Adre ­
so: Pi y JJ!arg all, 7, Castellón (lfispa­
mejo). Gi estas malfermata eiujn nefestajn 
tagojn de la ro .ª matene gis la r. ª kaj de 
la 6.ª gis la 8.ª vespere. Estas ankaü tie 
ei malferm itaj du kur soj de Esperanto 
kiujn faras S.ro Seijas, prezidanto de la 
Grupo; unu en la «Casino i\Iercantil», 
alía en la «Inst ituto Popular » al k iu eees ­
tas multe de fraülino j. 

Benicarló (Caste llón). - La Direk ta 

España. JJlztrcia - Según carta reci­
~ida, D. Pedro Martínez Orozco, espera n­
t ista de esta ciudad salió para Ar"'el 
(Africa) sin otra reco:Uendación. Pres;n. 
tóse al Grupo esperantista de allí, donde 
fué recibido cordialmente po r el entu ­

siasta preside nte, y con ayuda de éste, 
nu estro r nn7p a ñ P.rn ~J7r.n.o .r..r~J c.r.? .s-G"~a ..-a'.z 

una bu ena colocación. Refer imos esto 
porque realza más y más la utilidad del 
Esperanto . 

Cartagena.- Gracias á la contin uada 
labo r de nuestro querido compañero se­
ñor Saral egui, que ha public ado b uenos 
ar tículos sobre Esperant o en la prensa 
local, tuvo lugar el 17 del pa sado mes 
un a reunión en la que se tomaron impor ­
tantes acuerdos para la fundación de un 
Grupo esperantista. Se obtuvo más de 70 
adhe siones. ¡Adelante, Sr. Sarale gui! 

E lche (Valencia ) .- E n esta imp ortante 
ciuda d hace gran propa gand a el sacer­
dote D. Lorenzo To rre s, que abrirá pron­
to un curso de Esperanto. 

Valencia. - El núm ero de las perso ­
nas que aprende n el Esperan to crece. ~ l 
Sr. Ayza abrirá un cur so, después de las 
fiestas de Navidad, para los oficiales del 
ejército. Ahora piensa aprov echar las 
próximas fiestas para hacer una exc ur­
sión á Játiva (la antigu a Setab is) y á Al­
cira, á la que abrazan dos ramales del 
río Júcar. Allí, tra s de solemnes discur­
sos, establecerá las bases de dos nuevos 
grupos . ¡Siempre adelant e! 

Carcagente (Valencia ).- Se ha abierto 
un curso de E, peranto que desempeña 
D. Domin go Taléns, abogado . Nu estra 
más cordial enhorabuena. 

Castellón. - Se ha fundado el Consu ­
lado esperantista, y es cónsul el señor 
D. Vict orino Aparici . Dirección: Pi y 
.Margal! , 7, Castellón (Espaiía). Esta rá 
abierto todos los días no feriado s desde 
las diez de la mañana hasta la una, y 
desde las seis hasta las ocho por la noche . 
También se han abierto do s clases de 
Esperanto que da el Sr. Seijas, presi ­
dente del Grupo: una en el «Casino Mer ­
cantil • y la otra en el «Institut o Popu ­
lar», ,í. la cual concurren muchas señ oritas. 

B enicarló (Castell ón). - L a Junta Di-
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Kom itat o de la Grupo Esperanti sta est as ¡ r~ctiva del Grupo esperantist a es como 
laií jene: sigue: 

Hon oraj prez idantoj, S.ro Zamenho f kaj Ayza; efekt iva prezida_nto , S .ro P: dro 
Vida! l\lir alles; vicprez idanto, S.'º Manuel Febrer Sampe r ; sekretano, S.ro Enri que 
Manzana Sor ribes ; biblioteklsto , S.r0 Jerónimo Esteller David; vocdonantoj, S.roi Juan 
Boyer Canals kaj Maria Sorlí Canals. 

La semo dis5etita de S.ro Ayza antaií 
unu monato certe kaj grand ege frukto­
donas . La promeso kiun Ji faris sendi el 
Valencio espe rantan pro fesoron , pligran­
digis la nombra n de la aliganto j al nia 
afero. Tiu ci profeso ro estas nia direk­
toro S.r0 J. Loira, kiu aliformig ita de nun 
je apostolo, aiívorte, de nia kara E spe­
ranto, pensas trakuri un u post alian la 
cefajn urbojn de nia provinco, haltante 
nur en ciu el ili la t emp on necesan por 
fari kur so n de Esper anto. In ter la diver­
saj nom oj kiujn li hava s notitajn en sia 
p osa pape ruj o est is la unua Benicarló. 

La 23.ª de Novembro eliris el Valen ­
cio nía d irekt oro por komenci sian labo­
ren, kaj kiel tiun ci sciigon jam antaue 
konis niaj Benikarlanaj samideanoj, eliris 
dismulten ombr e en la stacidomon, tie l ke 
kiam alvenis la vagonaro, la gas ta profe­
soro surpriz e kaj agrab le vidis la trotua­
rojn pres k aií plenig itajn. Li goje mal­
supreniri s kaj entu ziasmple na afable sa­
lutis ciujn. La tu ta aro akomp anis !in 
gis la hote lo kie Ji faris malgrandan paro 
ladon, grat ulant e sin mem kaj dan kan te 
la aliajn pro la korega akcepto kiun li 
hav is. La kursoj esta s malfermita en la 
k olegio de Sankta Ludoviko, kaj la unuan 
tagon on i plenig is la tutan salonon je 
lernant oj kiuj tre bone povis aiídi la 
grandan paro ladon de S.'° J Loira, kiel 
ant aiíparolo de la klarig oj kiuj donos la 
p osedon de nia k ara lingvo al prog rese ­
maj Benika rlan oj. Ni tut kore gratulas il1n 
-kaj deziras mil felica5ojn kaj bon an farton 
al nia karega Direktoro . 

Biergos .- La 6.an tagon de la pasint.a 
monato okaz is solena malferm o de Esoc ­
ranta kur so en la Burg os'a Komcm 
éambro. S.ro Ernanuelo Este ban. prnr 
danto de la tiea Gru po faris grancb:. 
par oladon, en kiu raport is pri b. GeaeTz 

La semilla arrojada hace un mes por 
el Sr . Ayza ciertamente y en gran ma­
nera da su fruto . La promesa que él hizo 
de enviar desde Valencia un profesor de 
Esperanto aumentó el número de los 
adictos á nuestra causa . Es te profesor es 
nuestro Director , Sr. J. Loira, que trans ­
formado desde hoy en apóstol literal­
mente de nuest ro queri do Espe ran to, 
piensa recorrer una después de otra las 
principales ciudade s de nuestra provin ­
cia, deteniéndose en cada una de ellas el 
tiempo necesario para dar una clase de 
Espe ranto . Entre los diferentes nombres 
que tiene anota dos en su cartera era el 
prim ero Benicarló . 

El 23 de Noviembr e salió de Valencia 
nuestro Director para dar pr incipio á su 
traba jo, y como esta noticia sabíanla de 
antemano los samideanos de Benicarló, 
fueron sa liendo en gran núm ero á la 
estació n de tal modo, que cuando llegó 
el tren, el huésped pro fesor vió con agra ­
dable sorp resa casi llenos los andenes . 
Alegremente baj ó, y entu siasmado saludó 
con afabilid ad á todos. T oda la comitiva 
le acompañó á la fonda, donde él hizo 
un discurs ito felicitándose y dando las 
grac ias á los demás por el cordial recibi ­
miento que había tenido. Las clases están 
abiertas en el colegio de San Luis, y el 
prime r día se llenó el salón de discípulos 
que pudie ron muy bien oir el gran dis­
curso del S:-. ;. Loira, como prólogo de 
las expi.caaoncs que dará n la posesi ón 
de ni.es !1l queñrla. lengu a á los hijos de 
Bc:u:z.nu. _ -osot :-os de todo corazón les 
~eliaa:::os v deseamo s mil dichas y bue -

:Í-cestro que ridísimo Direct ::. 
Blll:r -El día 6 del mes ~s:c 

_ .. :-ia solemne apertura de lz. 
_ ~ran to en la Cámar a de C 
<!e :..rrgos . D. Manuel Este 
óc;.e del Grupo, hizo un m::; 
c:..."SO en que relat ó sobre c., ~--=-~"";,-:_-__ ,._..,, 
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Kongreso al kiu Ji ceest is. La mirindajoj 
de lia rakonto entuziasm igis la audanta ­
ron. Li fine bedauris ke siaj okupadoj ne 
permesas al li fari tiun ci kurson, sed li 
prezen tis, kiel lertan esperantiston sinjo ­
ron Ludoviko Corral, kiu prenis sur sin 
la ta skon de profesora. 

En Normala L ernejo de Instruisti noj 
de tiu ci urb o, sammaniere ol en la Ko­
merca eambro oni starigis kurson de 
Esperanto, kun la antaua permeso de la 
Universitata Reinoro de Valladolid. La 
graveco de tiu ei fakto estas grandega 
pro la efiko, kiun havos en la progresado 
de nia ka ra ling vo la helpo de tiuj ci 
oficialaj or gan ismoj. La ceestantinoj estas 
eirkau kvind ek al du kurso j unu por la 
profesor inoj , alia por la lernantinoj. Pró­
fesoro estas nia kara amiko S .r" Manuel 
Esteba n. 

Esperanta Konsulejo de Burgos restas 
malfermita ce S.r0 Teófilo l\'lartínez, plaza 
Mayor, 45. Gi nur estos devigata respo n­
di la leterojn kiuj cnhavos postmarkojn 
neuzitajn de kia ajn !ando, kaj plenumi 
la antaiípagitajn mendojn . 

Bilbao.-Estas tre rimankinda la sen­
laca laborado de nía kara amiko sinjoro 
Prados Urquijo. Per solena de tiu ci 
S.r0 parolado estis malfermita kurso de 
Esperanto al kiu ceestas la plej grava j 
kaj kleraj personoj e l la urbo . Profesora 
estas Pastro Prudencia Pérez, sk olapiulo. 

Ankau estas malfermita Konsulejo ee 
S.ro Prados Urquijo kiu estas la consulo. 
Adreso : Alameda de Illazarr edo, num. 1, 
Bilbao Hispanujo. 

Santidgo (Coruña ).- La 5-ªº de lasta 
Novembro, oni festis en tiu ei urb o la 
malfermon de kurso esperanta senpaga, 
kiun faras en la Normala Lernejo nia 
senlaca kunbatalanto S.ro Car ro García. 
Antau la malfermo estis j am enskribitaj 
40 lernantoj . Ankau oni sciigas nin pri la 
Konsulejo Esperanta kiu jus aperis en 
tiu e i urbo . Estas Konsulo S.r0 Santiago 
Carro García, strato Cantón del T ora l, 6. 
- Urbo , Santiago de Compostela - His­
panujo. 

La Guardia (Jaen) .-Estas fondata 

de Gineb ra, al cual asist ió. Las mara vi­
llas de su narr ación entusiasmaron al 
aud itorio. Sentía, en fin, que sus ocupa ­
ciones no le perm itiesen des empeñar esta 
clase, pero les presentó como á un dies­
tro esperant ista al Sr. D. Luis Corral, 
quien aceptó el cargo de profesor. 

En la Escuela Normal de l\laestras de 
esla ciudad, del mismo modo q ue en la 
Cámara de Comercio, se ha estab lecido 
una clase de Esperanto con el anterior 
permiso del Rector de la Universidad de 
Valladolid.' La importancia de este hecho 
es grandísima, por la eficacia que ha de 
tener en el progreso de nuestra cara len­
gua el apoyo de estos organismos oficia­
les. Los concurrentes son cerca de cin­
cuenta entre las dos clases: un a para las 
profesoras y otr a para las alumnas. El 
profesor es nu estro querid o amigo don 
Manuel Esteban. 

El Consulado Esperantista de Búrgos 
ha sido establecido en casa de D. Tcófilo 
Martínez, plaza Mayor 45. Sólo se oblig~ 
á responder las cartas que contenga n un 
sello de cualquier país y á verificar los 
encargos pagados con anticipaci ón. 

Bilbao . - Es notable el incansable 
trabajo de nuestro querido amigo señor 
Prados Urquijo. Con un solemne discurso 
de este señor se ha abierto la clase de 
Esperanto, á la que asisten las personas 
más import antes é instruida s de la ciudad. 
Es el profesor el P . Prudencia Pérez , 
escolapio. 

También se ha abierto un Consula do 
en casa del Sr. Prados Urq1,1ijo, que es el 
cónsul. Dirección : Alameda de l\1azarre­
do, núm. 1, Bilbao, España. 

Santiago (Coruña ).- El día 5 del pa­
sado Noviembre se solemnizó en esta 
ciudad la apertura de la clase gratu ita 
de Esperanto que desempeña en la Es­
cuela Normal nu est ro incansable co lu­
chador el Sr. Carro García. Antes de la 
apertura se habían ya matriculado 40 
alumnos. También se nos comunica la 
apa rición del Consulado Esperantista en 
esta ciudad. Es cónsul D. Santiago Car ro 
García, calle Cantón del T ora l, 6, Santia­
go de Compostela, España 

La Gnardia (Jaén ).- Se funda la «So-
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«Int erna cia Societo Pedag og ía> por atin- cieda d Ped agóg ica Int ern acional» par a 
gi la unui go n de c iuj gein strui stoj de la obten er la unión de los maestros de todo 
tuta mondo kaj helpi kiel eble plej la el mundo, y para contri buir en lo posible 
plib o nego n moralan kaj mat erian de tiuj al mejorami ento moral y mate rial de 
kiuj sindonas al ciuspeca instruad o, kaj aquellos qu e se dedican á cualquiera de 
la pro gresad on de la peda gogiaj sciencoj. los ramos de la enseñanza, y al prog reso 
Gi eldo nos gazet on, kiel oficiala or gano, de las ciencias peda góg icas. Pub licará 
red akt otan esperan te, k aj aran gos kon- una revista , como órgano oficial, redac­
gres ojn, ekspoziciojn, kurs ojn, parola- tad a en Esp eranto, organizará congr esos, 
dojn , ek skur sojn, k. t. p. laií permeso s exp osicione s, clases, discur sos, exc ursio­
giaj enspezoj . La reg ularo enha vas naií nes, etc ., según lo perm itan sus fondos. 
artik olojn . Jara kotiza5o estas unu pezeto El reg lamento consta de nue,e artíc ulos. 
aií unu franko. La Centra Direkta Komi- La cuot a anual es un a peseta ó un franco . 
tat o es tas laií jene: La Junta Directiva Centr al es e :no sigue : 

Pr ezidanto, S.rn Lóp cz Villanu eva; vicprezida ntin o, S.ino Cármen rle Burgos 
Seguí; sekr eta rio, S.r0 S. Baudín Agü ero; vicsekr eta rio, S.r ° Cristóba l '.\Iuii0% Esco bar: 
kasistino , F .ino Virginia Oló riz Sán chez; vocdo nant oj , S.roi Alfonso Barca• j 1uzmán 
Navarro. 

Oni devas sendi la aligojn al la se- 1 Se deben enviar las adhe:s:o:ics al Se-
kret ar io. creta rio. 

Bibliografio 
Esperanto L eit 1aden, eldonit a de Esp erant o Verla g Moller kaj Borel, Pnnz ens­

tras se , 95, Berlín .-Prez o, 0 ' 20 markoj. 
Bela trid ekpaga brosur eto enhavanta la esperantan gramatikon k aj nu_t rngan 

vort aron kaj k iu, eble, mul te taiígos por la disvastigo d e la lingvo internao:a l;e la 
germ anlingvaj land oj; ankaií gia malal ta prezo faras el gi ak ireblan ve:-Á.: kiu 
donos klar an ideon pri la traba5o facila de Espe ranto . 

Al gi ni deziras plej bon an sukce son. 

La vizi tindajoj de belega Skotland o, eld onita de Higgie kaj K. •, Rc;...besay, 
Skotlando. 

Ni ricevis bro §ureton eltiritan el la origina la eldono , sed per la brancoj om clive­
nas la trunk on, kaj nun la trun ko estas sendube leginda kaj intere sa prisknbo de 
Sk otlando gis la plej malgrandaj deta loj. 

Ni varme d eziras, ke niaj skofaj amik oJ eldonu esperanten tradu kitan la plenan 
originalan verk on . 

Manu el Complet de la11g1,e intcrr.atior.ak Esperanto par les métlzodes analytiq11~ 
et syn tétiq zee, verki ta de E ugene :ltathys, fils, acetebla ce la aut oro en Louvain (Be.:­
gique ).- Prezo en Belglan do, 30 cent imoj : en freml ando, 40 centimoj. 

La plena lernolibro, trance ver kita de S.ro :ltathy s, videble montras, ke gia au to-: 
esta s lerte ga esperantista. !\lalgra ii la multcno mbraj lern olibroj diver sling ve pua.b ­
gitaj, la apero de nova tia speca brosu r o ciam alpo rtas ion novan; kaj tia mu.:~ 
breco esta s necesa, car kvanka m la espcran ta g rama tik o ciam estas la sam... -
gebla, la lernantoj estas tre ma lsamaj, kaj tiu lernoh"bro , k.iu estas bo~ 
truitaj homoj , tamen ne taiíga s p or personoJ :na!mult e inst ruit aj, alia, t. . .:c=z~ 
estas utilega por instruí negram atiku lojn, estas multpeza kaj ec. en lli:gz _ 

Ja ni povas diri, ke S.r0 Mathys tra.fis la cdon dcfinitan por sía , crkc- e.:. ... -...._ _ __.~ 
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pagoj, la espe ranta gramatiko estas klare kaj logike malvolvata, sed sub formo nova 
kaj inte resa permesanta liveri al la legant o plenan idean pri la elpenso zam enhofa . 

Ni jam de longe konas, kvazai:í persone , S.roo Mathys. Li estas varma disvasti ­
ga nto de nía lingvo kaj korekta verkist o, !des klarigojn kaj opiniojn gramat ikajn 
c iam ni at ente kaj plezure legis. T io, do, permesas al ni, senpartia j kritiki stoj , aten ­
tigi !in pr i eraroj, kiuj kredebl e est is senkon scie e lmo ntrit aj : cBald ai:í vi plej korekte 
eble parolas espe rante >. «Li kantas mal plej lai:íte eble » estas frazoj an sta tai:íindaj 
pe r: cBaldai:í vi plej korekte kiel eble parolas esperante» k aj «Li kantas malplej 
lai:íte kiel eble», ca r la unuaj ne tradukas ko rekte la francajn esprimojn prez entitaj n 
en la teks to. Tam en, ni rediras , tio ne malgrandigas la valoran de la verko, kiu n ni 
avicie legis. 

Esperanto Manieel.-Coiers pratiq 1ee et completen I5 lei;ons. Verkita de S. roi Ga­
brie l Chavet kaj Geor ges Warnier. 

Jen alía bonega lernolibro por franclin gva noj, al kiu . ni deziras plej bon an sukce­
son . l\1anko da loko kaj temp o malperme sas al ni gin priparoli tiel longe, kiel gi 
mer itas. 

La verko estas akirebla ce Libr airie de !'Esperanto, 46, rue Sainte Anne, Paris . 

Cierso prdctico de Esperanto .-Leccion es gradieadas JI ejercicios para aprender 
rdpidam ente la lengrea interna cioual, por R. Duyos Sedó y V. Ingl ada Ors, con u na 
carta-recomendaci ón del Dr. Zamenhof. - Preci o, 3 pesetas. 

Clave de los temas y ejercicios contenidos en el « Curso prdctico •, por los mismos 
autores.-Precio, 0•75 pesetas. 

Al anunciar la publicación de esta obra, nos limitamos, por razo nes fáciles de 
comprender, á cop iar los sig uient es párrafos del pról ogo con que los autores enca ­
bezan el «Cur so práctico >: 

«La divul ga ción rápida del Esp eranto en todo el mund o civilizado, ace lerada por 
el ruidoso triunfo del prim er Cong re so Esperantista de Boulogne -sur-M er y el n o 
menos brillante de Ginebra que acaba de celebrarse, tienden ya á patentizar la utili­
dad práctica de la lengua internaci onal en los usos comerc iales y de interés particular. 
L a conveniencia y aun necesidad de favo recer y encauzar esa tendencia, verda de ra 
finalidad del Es perant o, exig e facilidad y rapidez en la adquisici ón de las nocione s 
más indispensables para hab larl o y escribirlo prontamente , es decir, pos ibilidad de 
estudi arlo como se estudi an mucho s idiomas extr anjer os por personas que cifran sus 
asp iraciones en obtener la utilidad pr áctica que de ellos necesitan, pre scindiendo de 
un conocimiento profundo que sólo debe tener inter és pa ra los que quieran esc ri­
birlos con la corrección y elegancia de un académico.> 

. . . . . . . 
«A este fin ha sido confeccionada la presente obra, que será tambi én de utilidad 

para los pr ofeso res que exp liquen cursos de Esperanto y par a los discípulo s que á 
ellos asistan, por su división en leccione s y por los ejercicio s y t emas que acompañan 
á cada r~gla .> 

Esta obra, esmer adamente impresa por la casa Espasa de Barcelona, puede 
ad quirirse en la Redac ción de LA SuNo HI SPANA. 

R. Duvos. 

P ri novaf trigonometriaj sis temoj, originale verk ita de Pr of. A. Dombrovski.­
Pr ezo : 1'50 markoj, ce Esperanto verlag Moller & Borel, Berlín, S. 42 (Germanujo ). 

· Nía afero plej vigle pr og resas: ne sufi?as traduki esperanten litera turajn ciuna­
ciajn verko jn, sk ribi ' origi nalajn esperantajn ve rk ojn , fari priesperantajn teatrajojn, 
mauki s ank orai:í ion elpen si en la sc ienca kamp o kaj elmontri g in per Esperanto. 
' ·~-. . . . . .. . . ') ~- ... . . . , . . . 
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Ti on ci al ni pre zent as en la verko suprecitita nía eminenta samideano P. A. 
Dombrovski, au to ro de multaj carma j versa¡oj kaj de la famkonata tek sto «Pri ttnu 
speco de kttrbaj lini o} korcernantaj la V. Eükli dan postttlatom,, kiun tre sate akcep­
tis ciuj Esper antistoj -matematikistoj. 

La nova libro de nía rusa amiko est as sufice grava por esti tre longe rap ortita, 
sed car spaco mankas al ni en nía modesta gazeto, ni mallonge montros gia n celon 
al niaj legantoj kaj la hispanaj amantoj de matematiko povos gin legi kaj g ui de la 
komenco gis la fi110, car la verko estas nu11 hispane n tradukata ku11 permeso de la 
autoro. 

Kiel oni scias e11 la . ordi11ara trigonometrio eslas kons iderataj ses fundamentaj 
funkcioj: sin., tang., sek., kos., kotg., kosek., dependa ntaj de du granda¡ oj konsta ntaj, 

nome de la ronda radio p egala al unu o k aj de la angulo 'f egala al ~ kiu mont ras 
z 

la direkton de la sinusaj linioj. 
Sed cu estas nep ra la nesangeco de valora grandeco , kiu n oni alskriba s al p kaj -p 

por ekzistado de trigonometría sistema? Tute ne: oni facile k ompre 11as, ke donante 

1 k .. 1· 1 . ( k I k. 1t 1t 1t a p aj 'f 1aJt1 rea aJn va orOJll ,e zemp e: p = 2, 3, 4, •·· aJ 'f' = 3 , 4 , 5 . • .) 
oni ricev os novajn tri gonometriajn sistemojn ana logi ajn, sed ne treidentajn al nia 
orden ara . 

Sed t ío ci ne estas cío: oni povas ak::epti ansta tau konstanteco de la du gran dajoj 
p kaj e¡, sangeblecon de unu el ili au ambau, kaj samtempe konstantecon de un u aii 
du iaj ajn fundamentaj funkcioj sin., tag. , sek ., kos., kotg., k osek kaj tiamanier e oni 
ricevos novajn tute determineblajn trigonometriajn sistemojn. 

Jen la cefaj ideo j de la mat ematika verko de S.r0 Dombrowski en gi oni k.lare 
elmontras la diver sajn okazojn pri konstant eco au sangebl eco de la diritaj gr anda joj 
kaj on i ekzamenas la plej grava jn ecojn de la novaj trigonometriaj g rup oj kaj , ís ­
km oj. 

La elpenso de S.ro Dombrow ski estas tre interesa kaj grava por mat em:itis koj 
kaj t ia!, ke la autoro havis la inspiron skribi gin en Esperanto, ni modes te opinia s , 
ke gia t radukado en ciujn plej gravajn lingvojn estus tre granda rime do de prop a­
gando kaj altirus al nía afero multajn scienculojn, kiuj ciulande sin dedicas al la 
st udado kaj kultureco de la carma, per g uste co loganta matematika scien co. 

V. _lNGLADA. 

NOVAJ ANOJ DE H. S. P. P. E. 

Laguna (Canarias): 5g6, ;,;-icolás de L. Cáceres Castro.- P1tert o de la Cruz 
(Canaria s): 597, Seb astián Castro Díaz.- R ealej o Bajo (Canarias ): 59S, Srta . Cecilia 
qo nzález Díaz. - L os Sil os Canarias: 599, ~Ianu el lVl. Fernánd ez de l Castillo.- Santa 
Cruz de T enerije (Canari as : 6oo. Cristó bal Sicilia; 601 , i\Iaoue l Bonet García; 6oz , 
Alfredo Bonet Garcí a; 603, Alberú> Ca.macho ; 604, William Camacho; 605, Eusebio 
Benítez de Lu go; 606, Fran cisco hq~o de la Rosa; 607, Celso Núñez Pérez; 608, 
Germán Perera; 609 , Emi liano T rnji !.:o: 6 :o, Erna ni Zamorano Lomeli no; 6r 1, seño­
rita Eugenia González; 612 , Luí s Zamorano Benítez; 6 13, Alfonso Díaz S¡¡ns6n; 614 1 

Ant onio Campos Reyes; 615, Abr aham Rojas Rodríguez; 6 16, Ildefonso Maffiotte; 
6r7, . Francisco Pér ez Codiño; 6 18, Em,ili .., :.,.:~ Perea; 6 19, Francisco Marrero 
Marre~o; 620, Juan J. Franch y; 6z r, Fran osco G- :::?~ Barreto ; 622, Antonio G6mez 
Barr eto ; 623, Julio G6mez Barr eto; 624, wlos R~ Gonzái ez.-Tr,i Poateve dra : 
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625, Francisco González Quiles; 626, José García Sánchez; 627, José l\Iartínez Her 
mida; 628, Salvador Catalá Moragu cs; 629, Arturo Mengua] Gisbert; 630, Salvado 
Catalá Suarep; 63 1, Telmo Chacó n Pérez; 632, Estanislao Ferreir a l\1. de Argenta.­
Medina del Campo (Valladolid ): 633, Federico García Díaz. 

Tipografía )todeJ"na, á ca rgo de )1i guel Gim cno, Avellanas, u - Valencia. 

S.ro R ené Desassis , 87, rue de Richelieu, Par izo.- Dezirega s koresp ondadi fa 
per po~tkarto j cu per leteroj, kun esperantistoj aií pli bone esperantistin oj hispa naj . 

S .ro K adlec Karel, Hál ko va ul. 4. Praha-Vinohrad y, Austriche, Bohéme , dezira~ 
k orespond i kun hispanaj gee sperantist oj per ilustritaj postkartoj. 

S.ro Tfarni er &-- C.° 46 rue S.•• Paris, jus fondis librejon titolitan «Librairie de 
!'Espera nto •, kiu vendas esperantajn librojn novajn kaj malnovajn kaj j us eldon is 
«Esperanto Manue l», bonegan libron pr i kiu ni par olas en nía Bib liografio . 

Ili sendos plenajn kata logo jn, senpage, al tiuj kiuj volos ilin ricevi kaj sendos per 
revenanta posto la mendojn kiujn oni faros al ili. 

Ciuj gelernantoj kiuj deziras korespondi esperante k un aliaj gelernantoj hispanaj 
itii alilandaj sin turnu al S.r 0 Manuel Esteban, San Ju an 48 y 50.- Burgos. 

G-R..A. V .A. .A.L VC>~C> 
Dum la 2.ª Kongreso, en Gencvo, okazts multaj kunvenoj por divers -fakaj spe­

cialistoj: Iegisto j, matematikist oj, kat olikoj, anarfiiistoj , framasonoj, saklud istoj, k. c., 
k. c.; kaj oni fondis ec Sciencan Sekcion. 

Tiu Scienca Sekcio enhavos, versajne, diversajn sub-sekciojn apart igotaj n Jau la 
diversaj fakoj: fiemio, mekaniko, geologio , botanik o, k. c., k. c. 

Inte r tiuj jus cititaj, grava loko estos certe rezervata por astronomio . 
Tial, ni kredas ke ni povas jam de nun uti li la aferon, publikigante la j enan 

alvokon per kiu nía kara kunl abora nto, la kl er ulo F. de Roy, sin turn as 

AL éIUJ ESPERANTISTOJ ASTRONOMIISTOJ. 
Estas fakto certa ke la progreso de Esperanto multe depe ndas de l' kre o de 

teknikaj vortaroj , k aj, dum la lasta tempo, tre grava pe nad o esta s farita en tiu ci 
direkto. 

Dezirante, en mia speciala fako, k unlabori al la aforo, mi provis formi vortaron 
de astronomio kaj parencaj sciencoj. 

Evidente, t ia laboro ne pova s esti la verk o de unu horno sola. 
Por ke gi havu ian valoro n, estas necesa ke multaj Esperantistoj el diversaj lan­

doj kunhelpu al gi. Jamen 1903, mi skribis al multaj personoj kaj grupoj en la tu ta 
Esperan tistaro , petante ke la astronomiistoj respondu mían proponon . Malfelice, 
kro m DU esceptoj, Esperan to ne ~ajnis est i la lingvo de astronomio, kaj la verko 
senprog resis. 

l\li nun ripetas kaj ampleksigas mian proponon , kaj forte petegas ke la Espera n­
tistoj de ajn !ando, kiujn la alero intere sas, bonvoln skribi al mi . .Mi do esperas ke, 
ba ldaií, ni povos verki kaj pr esigi bonan vorta ron por tiu scienco, unu e: :a plej 
internaciaj. - FÉL1x DE Rov, 342, chaussée de Turnhout, Borgerhout (Anvers Bel­
gique (kunlab oranto de «La Belga Sonorilo>, membr o de astrono miaj SOCIC:OJ de 
Belgujo, Anglujo kaj Francujo ). 


